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Xapxkiecokuil HayioHATbHULL YHIgEpCUmem MUCmeyme
imeni 1. I1. Komasipescokoeo

YKPATHCBKA MICHSI «iXAB KO3AK 3A TYHAWM»
B OBPOBIII 1151 ®OPTEINIAHHOT'O TPIO

3 IrOJIOCOM JI. BAH BETXOBEHA:
JKAHPOBO-CTUJILOBI METAMOP® 031

JMasitaaze A. Ykpaincbka micus «ixa ko3ak 3a Jlynaii» B 06po6ui aas dop-

TenmiaHHOro TPio 3 rosiocom Jl. Ban BeTrxoBeHa: skaHPOBO-CTH/ILOBI MeTaMOp(o3H.
HaBeznena indopMarist o0 MOXOMKEHHs MiCEHHOTO 3pa3ka Ta HOro MONabLIOl J0Ii
y cBiToBOMy mpocTopi. JlocmimKytoThes Bi 06pobKku ykpaiHchkoi micHi «ixaB kozak
3a JlyHait», CTBOpeHi 4eChKUM (OIBKIOPUCTOM Ta My3umdHHM missaeM l. [Ipauem (im’s
npu Hapomkenni Morann Totdpin) Ta HiMerskuM Maiictpom JI. Ban Berxosenom. ITep-
11a 3 HUX — Le 00poOKa-rapMoHi3allis MiCeHHOI MEeNOii, ska Maike HisK He 3MiHIOE Xa-
pakTep Ta 3MICT MicHi (10 CyTi TaKy poOOTy MOXKHA Ha3BaTH TeXHIUHO0). [[pyra 00po6-
Ka — I1€ 3pa30K BCEOCSHKHOTO OETXOBEHCHKOTO METOY OIPAIIOBAaHHS (DOIBKIIOPHHX JKe-
pe’t Ha BCiX piBHAX MY3HMYHOTO 3MICTy BiJ iHTOHAmIi Yepe3 KOMIO3UIII0 O Apamaryp-
ril. BusiBrieHa Ha piBHI TEKCTy MiCHi IiaJIOTiYHICTh BTUTIOETHCS Y MOTUBAX Ta TeMaTHY-
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HHX eJIEMEeHTax, 10 OyJIi MpoaHali30BaHi Ta CUCTEMaTH30BaHi B aHATITUYHOMY PO3i-
i crarTi. BUCHOBKH JOBOASATH, 110 MoTpanuBiy a0 JI. Ban berxoBeHa ykpaiHChKa mic-
HS OTPUMaJIa )KaHPOBY Ta CTHIIHOBY TPAHC(HOPMALLIO Bijl KO3albKOT MMiCHI-MapIIy 0 Ji-
PHUHOI MiCHI-KaJIOON y BUIVISAI BOKAIBEHO-IHCTPYMEHTAIBHOT MiHIaTIOpH — a OTKe Ha-
MOBHHJIACS] HOBUM XaHPOBO-/paMaTypridHuM 3mictoM. OKpecieHi moaanplii neperek-
THBHU HAaYKOBOTO JOCIIIKEHHSL.

Koarouogi ciioBa: npo6ieMa «(obKiiop i KoMImo3uTopy, JI. Ban beTxoBeH Ta ykpa-
{HCBKa TICHS, METOON OOpPOOKH, MOTHUBH Ta TEMAaTHUYHI CIEMEHTH, KaHPOBO-CTHIHOBI
MeTaMopGhO3H.

JlaBuran3e A. Ykpaunckas necusi «kExan ko3ak 3a /lynaii» B o0padoTke st
¢oprenuanHoro Tpuo ¢ rosocom Jl. Ban berxoBeHna: :xaHpOBO-CTH/IEBbIe MEeTaMOP-
¢o3s1. [IpuBenena nHGOpMALHS O IPOUCXOKACHUH NIECEHHOTO o0paslia U ero JanbHei-
nreit cyap0bl B MUPOBOM IPOCTpaHCTBE. MccnenytoTces 1Be 00paboTKN yKPanHCKOM IECHH
«Exan ko3ak 3a [lyHaii», cO31aHHbIC YeIICKUM (OJILKIOPHCTOM U MY3bIKJIBHBIM ACSITENIEM
N. Ipagem (mms ipu poskaeHnn Morann [otdpun) n Hemenkum mactepom JI. BaH berxo-
BeHOM. [lepBast U3 HUX — 3TO 00pabOTKa-rapMOHHU3AIINS IECCHHON MENIONH, B PE3yJIbTa-
Te KOTOPOI1 ITIOYTH HIKAK HE MEHSETCS XapaKTep U Coep KaHue ECHH (IO CYTH TaKyo pa-
00Ty MOYKHO Ha3BaTh TEXHHUECKo). Bropas o6paboTka — 3T0 0Opaselr BceoObeMITIOIIIe-
T0 OETXOBEHCKOTO MeTo/1a 00pabOTKH (PONBKIOPHBIX HCTOYHIKOB Ha BCEX YPOBHSIX MY3bI-
KaJILHOTO COZIepIKaHMsl — OT MHTOHALIMK Yepe3 KOMITO3UIMIO K Apamaryprui. OObsIBiIeH-
Hasi Ha yPOBHE TEKCTA IECHHU JHATIOTHYHOCTH BOILUIONIACTCS B MOTHBaX W TEMaTHUECKHUX
3JIEMEHTaX, KOTOpBIe OBLIH MPOAHATM3UPOBAHBI U CHCTEMATU3HPOBAHBI B QHATUTHYESCKOM
pasnene craTbi. BeIBOIBI JOKA3bIBAIOT, UTO, TIOMaB K JI. BaH beTxoBeHy, ykpanHCcKas mec-
HsI TIOJTy4HJIa )KQHPOBYIO M CTHJIEBYIO TPAaHC(OPMALIMIO OT Ka3alKol MeCHU-MapIia K JIH-
pHUECKOl IIecHe-kao0e B BU/IC BOKAILHO-WHCTPYMEHTAIbHOW MIHHATIOPHI, a 3HAYHT Ha-
MOJTHWJIACh HOBBIM JKaHPOBO-JIPaMaTypruyecKuM copepkanueM. OdepueHsl TajabHenIIe
MIEPCTICKTUBBI HAyYHOTO HCCIICIOBAHMS.

KnroueBsie ciioBa: npoGnema «(honbkiop U komrosutop», JI. Ban Berxosen n
YKpaMHCKasi IECHsI, METOABI 00PabOTKN, MOTHBBI M TEMATHIECKHUE IIEMEHTEI, JKaHPOBO-
CTHIJIEBBIE METaMOP(O3HI.

Davitadze A.G. Ukrainian song «Ilkhav Kozak za Dunaj» arranged by
L. van Beethoven for piano trio and voice: genre and stylistic metamorphoses.

The scientific field of the problem «folklore and composen» has a lot of aspects of its
subject manifestation. One of them is the creative heritage of L. van Beethoven in the context
of the composer’s addressing the folk song sources and analysis of the author’s arrangement.
Although the selected theme is not a scientific discovery, it contains significant prospects.
These include: the expansion of a well-known typology of the folklore embodiment in the
author’s work, the search and discovery of the Beethoven’s method of folklore arrangement,
which in its turn complements the context of the already existing “psychogram of the artist”
(see Varnava’s thesis, for more details). In addition, the chosen theme will help to expand
the idea of musical and cultural life development in the early 19th century.
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Objectives. The paper will consider and analyze, firstly, the history of writing and
the subsequent fate of the author’s Ukrainian song «Ikhav Kozak za Dunaj» in European
culture at the end of the eighteenth and early nineteenth centuries; secondly, harmoni-
zation of 1. Prach from the «Collection of Folk Russian Songs with their voices set to
music by Ivan Prach» as the one that could be known to the German master; thirdly,
L. van Beethoven’s vocal-instrumental arrangement of this song in the collection «The
Songs of Different Peoples» — No. 19 «Air Cosaque.

Methods. The methods applied in this work are hermeneutic, structural, historio-
graphical and genre-stylistic. The historiographical method in the article represents the
problem of «composer and folklore». Hermeneutic method is universal, and its task is to
interpret texts and understand their meanings. The use of the structural method is neces-
sary for simultaneous presentation of the whole, its parts and their interaction with each
other. The systematic use of the above-mentioned methods will help to enrich the ana-
lytical part and reveal genre-stylistic metamorphoses in the Ukrainian song arrangement.

Results. The results of the analytical part are as follows. As the article says, the
Ukrainian song «Ikhav Kozak za Dunaj» was taken by L. Van Beethoven from the Rus-
sian collection «Folk Russian Songs with their voices set to music by Ivan Prach». So,
we think it is necessary to make its thorough analysis. 1. Prach’s arrangement (harmo-
nizer and arranger of this collection) is a four-voice harmonization of the Ukrainian
melody. In general, the harmonic sequence in the arrangement consists of quarto-quintal
basses in the left hand and chords of main degrees in the right hand. Harmonious peculi-
arities of the song are directly interconnected with the rhythmic component of the work,
both musical and verbal. The well-known content of the song (the Cossack sets off on
the horse beyond the Danube leaving his girlfriend) contains the rhythm of the pace (in
this case, this is the horse’s pace), which leads to the appearance of a uniformly accented
rhythm in the song — the entire melody of the song moves in eighths. In addition, piano
accompaniment in the right hand part echoes the main melody, and all its structure in the
form of two-voice texture moves in eighths, too.

L. van Beethoven goes in the opposite direction. The process of musical arrange-
ment occurs at all levels of musical content — from the intonation through composition
to the dramaturgy. The German composer’s arrangement features phrasing slurs in vio-
lin, piano, rarely cello parts; dynamic markings, including piano, pianissimo, crescendo,
diminuendo. Besides, in the cello part we find the composer’s remarks on the methods
of sound production, such as alternating between pizzicato and arco (as a return to the
main method). Then the German master creates a great instrumental part for the song —
introduction and conclusion. The introduction of a non-square, monolithic structure has
an unfinished character and ends with a dominant harmony before the basic a-moll tona-
lity. The fourth stanza is complemented with a three-bar expansion (instrumental break)
on the introduction material, but it is a bit modified — it is a pattern in the form of three
subsequent segments of the descending motion (melodic and harmonic complex). This
addition is made in the form of instrumental breaks after imperfect cadence, and after
that come 12 bars of trio-conclusion. In general, the form of the song is a long period of
two sentences of the verse-chorus structure a — C — a (a tonal plan).
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The instrumental part of the song makes up 29 bars, and the vocal one — 16 bars, so
the proportions are actually closer to the definition of 2:1, which indicates a significant
role of the trio-accompanient (46 bars overall).

The thorough analysis of the instrumental part of the whole song reveals the fol-
lowing: the arrangement has five motifs and thematic elements, three of which belong
to L. van Beethoven: «E — F — E» lamenting motif, quarto-quintal response to it — «E
- A—B» or «E - B — C», and the last one, which gets its development at the end of the
final part of the trio accompaniment in somewhat varied form (melodic variation): «G-
sharp - A — G» and the response «G-sharp - A — D». The other two — melodic pattern «E
— G-sharp - E — G-sharp» (pedaling of the dominant function) and descending tetrachord
between the third and seventh ascending degrees («C - A — G-sharp») — belong to the
author of the Ukrainian song Semen Klymovsky. These motives are combined into dia-
logical formulas. This can be explained by the content of the song lyrics, where there are
several characters, who the Cossack addresses in a virtual dialogue — this is his girl, and
also his true companion — the horse. A deeper dialogue can be seen in the combination
of classical and folk arts. Adding professional academic means of musical expression
to the song the composer enriches his piece with classical stylistic attributes. When he
claborates genre features of lament in the song, he turns the Ukrainian song into a kind
of arioso in German language.

Conclusions. L. van Beethoven’s arrangement was primarily intended for home-
made music, but at the same time, it is imbued with features of classical style, and its elegy,
intense sensory lyricism refer the researcher to the Romantic period, which turned out to
be close to the consciousness of the Beethoven’s genius. However, the nature of the fin-
dings remains open, because the theme «Beethoven and folklorey is the subject of further
research. In addition, special attention should be paid to other arrangements of the song
«Ikhav Kozak za Dunaj», created both by L. van Beethoven and his contemporaries.

Key words: «folklore and composer» problem, L. Van Beethoven and Ukrainian
songs, methods of arrangement, motives and thematic elements, genre and stylistic meta-
morphoses.

ITocranoBka npodaemMu. Y HayKoBOMy IoJIi TpoOieMa «(pOIbKIOop i
KOMITO3UTOP» Ma€ Iyke 0araro acrekTiB MposBYy CBOTO mpeamery. OaHuM
cepell TaKux, KW I He Mi3HaHO Ta He JOCIIKCHO IIJIKOM, — € TBOpYa
cnammuHa JI. BaH beTXOBeHa B acIeKTi 3BEpHEHHS KOMITO3UTOpa JI0 (OIIb-
KIIOPHUX ITICEHHUX JPKEpeT Ta X aBTopchka 00poOka. OOpaHa Tema, xoua i
HE € HAYKOBHUM BIIKPHUTTSIM, aJIe MICTUTh B COOI ¢ 3HAYYIIi IIEPCIICKTHBH.
Jlo Takux MOKHA BiTHECTH: PO3LIMPEHHS BXKE BiZIOMOI TUIIONOTIT BTUICHHS
(bONBKIOPY B aBTOPCHKIH TBOPYOCTI, MOMIYK Ta BIAKPUTTS OETXOBEHCHKOTO
METOJIy OTPAaIOBaHHS (OIBKIIOPY, III0 B CBOIO YEPTY JAECIIO JOTIOBHUTH KOH-
TEKCT BXKE ICHYIOUOT «IICHXOTpaMK MUTILD (okiIaaHimre auB. [2]). B crarTi
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OyJie po3nIISIHYTO Ta MPOaHATi30BaHO, IO-TIEPIIIe, ICTOPI0 HAMMCAHHS Ta MO~
JAJTBITY JIOJO B €BPOTNECHCHKIN KYJILTypl kiansg XVII — mouarky XIX cro-
JiTh aBTOPCHKOT yKpaiHChKoi micHi «IxaB ko3ak 3a JlyHaii»; mo-apyre, rap-
MoHi3zaito 1. [Tpawa 3i 36ipHIKa «COOpaHust HAPOIHBIX PYCCKUX MECEH C MX
rolocaMy Ha My3bIKy noioxmi MBan Ipauy, sk Taka, mo mMora OyTH Bi-
JloMa HIMEI[bKOMY MaicTpoBi; Ta mo-Tpete, cTBopeHy JI. Ban berxoBeHoM
BOKaJIbHO-IHCTPYMEHTAIBbHY 00pOOKY wi€l micHi y 30ipmi «IlicHi pi3HuX Ha-
poxiB» — Ne 19 «A4ir Cosaque».

AHani3 ocTaHHiX gocaifkenb i myoOaikaniii. OkpiM BXe Tpagumin-
HUX Tpallb, IPUCBTICHUX TEMi «KOMIO3HUTOP i hompkitop» I. TonoBiHCchKO-
ro Ta . 3emiioBcbkoro [3; 4], 3Haxoaumo i 6iibi HoBI Matepianu I Koua-
posoi Ta O. IIpotononosoi [7; 10]. O6pana npobiaemaruka — «berxoBeH i
YKpaTHCBKa MICHsD € KIF0YOBOIO ¥ IBOX cTarTsax Jlapucu Kupuiinoi: nepia
3 HUX — «““Schéone Minka’: cynpba yKpauHCKOM NIECHH B TBopuecTBe beTxo-
BeHay, apyra — «“‘Schone Minka™ n ee cectpe» [5; 6]. JI. Kupunina ytou-
HIOE BCI MPHITYIICHHS MO0 MOXIHMBOCTEH MOTPAIUISIHHS TEKCTY IICHI 10
BerxoBena, 3 sikoi miceHHOT 30ipKK BOHA MOTJIa OyTH B3sTa, Ta SKi YMHHH-
KM CIIpUSIH iHTepecy Berxosena jo wiei micHi. [Tomansma gons micHi «Ixas
ko3ak 3a [lyHai», sika cTocyeTbesl Bxke ii mepeOyBaHHS 3a KOPIOHOM, Jie-
TaJbHO OMUCYEThCS B Aociimkeri ['puropis Hyneru [8].

[H1IE MOCTimKEeHHS CTOCOBHO 00paHoi Temu — SIkoBa Copoxepa « Ykpa-
{HCBKA ITICEHHICTh Y MY3HIi Ki1acukiBy [11], sixe B 1995 pori 6yio omyo:miko-
BaHE aHMIIHCHKOIO MOBOIO, — 0a3y€ThCs Ha PO3IVISII My3UYHUX apTedakTiB
SIK pe3yJIbTaTy 3BEPHEHHS 3aXiTHOEBPOMEHCHKIX KOMIIO3UTOPiB-KIACHKIB,
MOJBCHKUX Ta POCIHCHKUX KOMITO3UTOPIB IO YKpaiHChKoro merocy. Llika-
BO, III0 B TepeltiKy «IHAeKCy MCEeHHUX TBOPIBY, IKUH 3HAXOIUTHCS HAPH-
KiHIi pocnimkenHs SI. Copokepa, HaifuuCIeHHIIIA Tpya MiceHb — YKpaiH-
cbki. OTHY BOCBMY 3 TIEPETIKY CKIaIaloTh OTHA OJIECHKA ITiCHS Ta TPUHAI-
IATh POCICHKUX MICEHb, TOMI K YKPATHCHKHX B IJIOMY — JBICTI TPUIIIATH
mricts. OKpiM I160T0, B «IHAEKC» 3HAXOAATHCS iIMEHA THX KOMIIO3UTOPIB Ta
NOCHIIAHHSA HA 1X TBOPH, B AKUX 3 SIBIAEThCA TicHS «IXaB ko3ak 3a JlyHaii»
(meranpHime muB. [11: 164]).

MeTta cTarTi — BU3HAYUTH 0COOIMBOCTI OOPOOKH yKpaiHCHKOI ITiCHI
«IxaB xo3ak 3a JlyHaii» JI. Ban beTxoBeHOM.

Bukian ocHOBHOro marepiajly Q0CJHiIKeHHsl. YKpaiHChKa IiCHS
«IxaB ko3ak 3a JlyHaii» € aBTOPCHKOIO Ta Oyjla CTBOPEHA 3a PI3HUMM IIPHITY-
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MICHHSIMY Y niepiriit uu apyriit mogoBuHax X VIII cTomiTTs XapKiBCEKUM KO-
3akoM CemenoM KiMMOBCBKUM, SIKHi € aBTOPOM SIK MY3MYHOTO, TaK i cJI0-
BECHOTO TeKCTIiB'. A maii micHs craina HabyBaTd Bce OLIBINOI CBITOBOI IIO-
MYJISIPHOCTI: «... BIIEPIIE TEKCT i HOTH IicHI omyOiikyBaB rirapuct . ['en-
mie3 'y 1796 potii, koiu micHs BKe HaOyla MomyssipHOCTI Ha YKpaiHi i B Po-
cii», — 3Haxomumo y I. Hyneru [8: 189]. Ilicnst mporo, 3a3Havae JOCIHTiI-
HUK, TEKCT IiCHI mepekianaBcs Himenbkoro (1808), yecbkoro (1814), an-
rniiicekoro (1816), monbebkoro (1817), itamiiicekoro (1825), dpanimysskoro
(1830), bonrapcreKoro, yropchKoro Ta 6ararsMma iHImMMH MoBaMu. Ha mogar-
Ky XX CTOMTTS yKpaiHChKa IiCHI MOIIUPUIACH Y YOTHPHOX KOHTHHEHTAX
CBITY, a T MeJIOJIisA, K 1 TEKCT, CTAlOTh 00’ €KTaMH JIJIsl BUKOHAHHS Ta 1HIUBI-
IyanbHOI iHTepIIpeTamnii 3 00Ky My3HKaHTIB Ta KOMIO3UTOPIB [6; §]. Bumie-
3a3HAYCHE CBITUUTH MPO OE3MEKHUA MYy3WYHUI Ta MOCTHYHHUN ITOTEHITia
nicHi «ixaB ko3ak 3a {ynait». C. KituMOBChKHif 3a[yMaB CTBOPHUTH TIiCHIO, B
sKii OyB OM BiIUyTHHIA OLTH Ta IIepeKUBaHHsI YKPATHIIIB (HACIIIKU ITONITAB-
cpKoi ouTBH 1709 poky Ta mocwieHHs Tucky llerpa Ilepmioro Oynu oMy
Bigomi). Came TOMy BiH 3aKJaia€ B Hel CHMBOJIKY YKPaiHCTBA, SIK TIPAIIop,
BI3UTIiBKa iCTOPHYHOTO MUHYIOT0. CydacHi My3UKO3HABII Ta (axiBIli yKpa-
THCBKOI icTOpii 3BepTAIOTh yBary Ha MPHCYTHI y IMICHI CHMBONHU YKpaiHHU:
«Bce, 1110 € y 11 3MicTi — 116 CHMBOJI YKpaiHH: IOCTaTh KO3aKa, pO3MOBa KO-
3aKa 3 KOHEM, BIpPHUM JIPYrOM y JI0po3i Ta 00¥0, iajor 3 TiBYMHOKO, Bi 1311
Ha Yy>KUHY, pO3JIyKa, XBUIIOBAHHS Ta TSKKI epeauyTTs. Came 11i KIFYOoBi
MOMEHTH IIOB’s13aHi 31 CIPUAHATTIM YKpaidu y cBiTi» [9].

¥ 1806 porti Buiiniuto npyre BUIaHHS «3i0paHHs HAPOAHUX POCIHCHKHUX
MICEHB 3 IX roocami ...» («CoOpaHus HAPOTHBIX PYCCKHUX MECEH C UX TOJI0-
caMHM Ha My3bIKy mosioxui MBan Ilpawa»), ne y po3aini « YKpaiHCBKi HiCHI»
Ta miaposaium «IlicHi AomaHi B IPyroMy BHIAHHI» BXKe 3’ SBIAETHCS IMICHS
«IxaB xo3ak 3a Jlynait» (Ne 147). Boueu b, 1o 1ei 36ipHUK, HOro My3ud-
HUI 3MicT OyITH BiIoMi 6ararboM €BpPOIEHCEKAM KOMITO3UTOPAM, SIKi CTBO-
proBanu cBoi 06pO6KH Ha TeMy ykpainchkoi micHi: Morann Hemomyk I'ym-
mens (1778-1837) Tpio A-dur op. 78 mns ¢popreniano, GrueiTH i BiomoHIe-

! Okpim 1poro, C. KITMMOBCHKHIA CTBOPHB TaKi TpakTaTH, sik «[Ipo mpasy Havalb-
HHKiB» Ta «[Ipo cMUpEHHsT HAWBUIIMX», 3MICT SIKUX OyB KPUTHYHO HAIpaBJICHHUI Ha Bla-
1y Ilerpa Ilepmoro. 3a oxHi€ro i3 Bepciii, HEBROB31, XapKiBCbKHUil KO3aK 3MyIIeHUH OyB
MOKUHYTH MeXi XapKoBa, pU3UKYIOUH CBOEIO MTOJATIBIION0 JOJIEIO.
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i (1818 pik). Kapm Mapis ¢on Bedep (1786—1826) crBopus Bapiamii s
tdopremiano op. 40 (1815 pik). Bapiamii MaroTh 3aroyioBok Variations sur
une air Russe “Schone Minka”. ®@panuimek Jleccens (1780—-1838), axwuii
napuaBcs y M. Taiinna, € aBropom Bapiariii s popremiano Ne 1 op. 15 Ha
Temy «IxaB Kko3ak 3a JlyHaii», 110 AeKinbka pa3 Gy nepeBuaanHi. [eHpuk
Benspcbkuii (1835-1880) nanicas Bapianii mist ckpunku i popreniano Ha
TEMY YKPaiHCBKOI MicHi; crmijibHO 3 Opatom IO3edoM (miaHicToM) CTBOpHB
I’ €cy JUTS TOTO K CKJIaly BUKOHaBIIB «Ko3ak 1 Jlymkay.

iero x 30ipkoro kopuctyBases i JI. Ban berxosen. [Ipumyckaemo, 1110,
CTBOPIOIOUH CBOIO OOPOOKY, BiH J0Ope 3HAB BXe iCHyrouui BapiaHTt. Tox,
BBa)KAEMO 32 HEOOXiJHE HAJATH aHAJI3 My3UYHHUX OCOONHMBOCTEH IMiCHI y
30ipii JIbBoBa-IIpaya.

V pociiicbkkomy 30ipHuKy micHs «ExaB ko3ak 3a JyHaii»' (Andante)
MPEeACTaBICHA MOPS i3 IHIIUMH YKPaiHCBKHMH TiCHSME IPYTOr0o BHIaH-
Hs, 110 MAIOTh Pi3HI XKaHPOB1 HAXWIIK Ta 00pa3Huid 3MicT. Lle nmoBiibHI abo
PYXJIMBI 3pa3Kku, JBO-, TPU-, YU YOTUPUIOJEHI, pi3HOrOo 00°’eMy. OOpoOKa
I. Ilpaga He MICTUTB BCTYIly Ta 3aBEPLICHHS K OKPEMHUX PO3ALIB (opMmu,
TaKOXX BiICYTHI O3HAUCHHS TUHAMIKHU Ta Oyab-sIKi 1HIIII BUKOHABCHKi BKa3iB-
K1 — (hpa3yBajbHI Jird, aKeHTH, Tomo. Hatomicts, B 00po6iti JI. Ban bet-
XOBEHA BXKe 3’ SIBIISIOTHCS (hpa3yBasIbHI JIITK B MAPTIAX CKPUIIKH, PopTerria-
HO, pijiie BiojloHYeni. BijacyTHi quHamMivHi BkasiBku y [Ipaua, B cBOYO 4ep-
Ty, € B 00po0r1i JI. Bar beTxXoBeHa; cepen HUX: piano, pianissimo, crescendo,
diminuendo. OXpiM 1IbOTO, B MaPTii BIOJOHYEI1 3HAXOMUMO YTOYHEHHS KOM-
MO3UTOPa MIONO CHOCOOIB 3BYKOBHIOOYBaHHS, cepell SKHX YepryBaHHS
pizzicato Ta arco (SK TIOBEPHEHHS 0 OCHOBHOTO CIIOCO0Y).

3BepHEMOcCA 0 rapMOHiuHO1 ckianoBoi 00podku 1. [Ipaya, sika Bimpis-
HSETHCS CBOEIO MPOCTOTOIO Ta MiANOPSAKOBAHICTIO MEJIOAUYHOI BEPTHUKAJII.
dopreniaHHUI CYIIPOBiN Y BUDIAI TOMO(OHHO-TApPMOHIYHOT (haKTypH — Iie
aKOpAM Ta MOABOEHI Oacu mapTii JiBOi pyKu, MEJIOANYHI BTOPU TEMH IIiCHI
y TapTii npaBoi pyKu — MiCTHTh HACTYITHY MOCIiOBHICTh YOTUPUTOJIOCHOT
(iHOmI I’ ATUTOJIOCHOT) TAPMOHIYHOI BEPTHKAJIi: TOHIKA a-moll (1Ba TakTH),
JIOMIHAHTOBUI TPU3BYK (TaKT), JOMIHAHTOBHHA CENTAKOPI, JOMIHAHTOBHMA
CeKyHJAKop/ (TakKT), TOHIYHUNA CEKCTaKOpA 1 TOHIYHUNA TPU3BYK (IIBa Tak-

'V 36ipHHKY BCi TEKCTH YKpalHCHKUX IICEHb MPEACTaBJICHI B POCIHCHKiH TpaHCTi-
Teparii.
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TH), TOMIHAHTOBHUH TPU3BYK, ITOTIM CENTAKOP i3 PO3B’SI3aHHAM y TOHIYHHI
TPU3BYK (IBa TAKTH):

t-D—-D —-D,~t—~¢ ~D ~D —F,

Hauti, 6e3 mepexiqHUX akopAiB (3HOBY K TaKH CIIIYHOUYH MEIOTUIHIN
TOPU30HTAI) TOYNHAEThCS C-dur, O CBIAYUTH MPO HASIBHICTH B caMiif mic-
Hi J1a10BOi epeMiHHOCTi. ["apMoHivHI (QYHKIIT B mapajienbHii TOHAIBHOC-
Ti Maike He 3MIHIOIOTBCS: TOHIYHHN TPHU3BYK (IBa TaKTH), NNl JOMiHAH-
TOBHH TPU3BYK Ta CIiIOM 332 HUM JIOMIHAHTOBHH KBIHTCEKCTAKOP[ BXE J0
OCHOBHOI TOHaJBHOCTI @-moll (Ba TakTH), 1 3HOBY TOHIYHHN TPU3BYK (1B
TaKTH), JOMIHAHTOBUM TPU3BYK (TAKT) 1 TOHIKA:

P -D-D,—t’ -D —t

OTXe, TapMOHIYHA TIOCITIIOBHICTh CKIIANA€ThCS 3 KBAPTO-KBIHTOBUX
OaciB B JiBil pyIll Ta aKOP/iB OCHOBHUX CTYIICHIB JIaAy B mpasid pyi. Lle
CBiTUUTH TpO Te, mo L. [Tpaq, 06pobsroun micHIo, a TOYHIIIE, T0JAI0YH 10
Hel FapMOHI0, 3aIHINaEe 1 «0e3 yCKIaJHEHbY», TUM CaMHM, TOCHIFOIUH il
TOYATOK «3 Hapomy». I xoua micus «IxaB ko3ak 3a JlyHaii» Mae aBTOpChKe
MOXO/KCHHS, ane 11 aBTop OyB HenmpogeCiiHUM KOMITO3UTOPOM, a IIBH/I-
1Ie 3a Bce, MPOCTO JIOCTaTHRO 00I3HAHWH Y MY3HIIi, JJIsl TOTO, 00 CTBOPH-
TH My3W9IHUH TBip. HaBMUCHICTE IPOCTOTH rapMOHii Oylia AyKe JOPEdHOIO,
SIK 3a3HAYa€ aBTOP BCTYMHOI cTaTTi 10 30ipku B. M. benser!. A orxe Taka
rapMoHist xyke mopodanacs ykinagady M. JIbBOBY, sSKUil Ka3aB: «... YTOOBI
HE MOBpPE/Isi HAPOJAHON MEJIOAUU COMPOBOIUTH OHYIO MPaBUIIBHBIM 0acoM,
KOTOpHBIN caM ObL1 OBl B Xapakrepe HapoxHom» [1: 11].

l'apmonivHI 0coOiaMBOCTI MicHI Oe3MoCepeIHhO B3aEMOTIOB’s3aHi 13
PUTMIYHOIO CKJIaJJOBOIO TBOPY, IK My3HYHOIO, TaK i BepOaipHO0. Bimomuii

!'3a a5t Toro, mo6 ai3HaTHcs Oinblie npo icTopito «36ipKH HAPOJHUX POCIHCHKUX
HiCeHb 3 IX TOJI0CAMM, CITiJl 3BEPHYTHCS 10 BCTYITHOI CTATTi BIJOMOTO POCIH{CEKOTO My-
3uKo3HaBIA Ta (onbkiiopucta B. M. bensena, sikuit Hagae icTopu4Hi, TEOPETUHI (pax-
TH CTOCOBHO 30ipKH, 0COONMBOCTI MOXOKEHHSI MICEHHUX 3pa3KiB Ta MpoLecy iX rap-
MOHI3aLli1, JesKi BiJOMOCTI PO aBTOPIiB 30ipKH, MPO TeXHiYHI QYHKIIT KOXKHOTO 3 HUX
(M. O. JIbBoB — ynopsiiHUK i Bupasens, . [Ipad — rapmoHizaTtop i apaHKyBaJbHUK).
OKpiM IBOTO, aBTOP HABOIUTH HEBEIWYKHUI MOPIBHUTLHUN aHali3 30ipok JIpBoBa-IIpaya
Ta cepii 36ipok B. @. TpyToBCchKOTO, MiAKPECIIOYN TOH (aKT, 0 NPH CTBOPEHI 30ip-
ku JIbBoBa-IIpaua He Oyno HiskuX (ONBKIOPHUX EKCIISIHILiii, a ITOJOBHHA MiceHb Oyna
B3ATa i3 HepmMx BUAaHb 30ipok B. @. TpyToBchKoro, a iHIIA ITOJOBHHA 3 MOMYISPHOT
TOZi podeciiHOi My3UKH, Ka, B CBOIO YEPry, TeXK BUKOPHUCTOBYBaJa HAPOIHI MEIOMIi.
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3MICT TicHI (Ko3aK Bia i/Ikae Ha KOHi 3a JlyHai, TOKHIAIOUH CBOIO JIiBUH-
HY) MICTHTB B CO01 pUTM KPOKY (Y TaHOMY pa3i 1e KPOK KOHs), IO IPU3BO-
JUTH JI0 TIOSIBH B MICHI PIBHOMIPHO-aKIICHTOBAHOI PUTMIKU — BCSL MENOIS
MICHI pyXaeTbest BOCbMUMU. OKpiM 1BOTO, (hOpTEMiaHHUKA CYIPOBiN y map-
Tii TIpaBOi PyKH BTOPUTH OCHOBHIHM MeJomii, a Bech HOTO CKIIaj y BHUIVISII
JIBOTOJIOCCS TEXK PyXa€ThCS BOCBMUMH.

[epexomsun 10 po3msiLy OSTXOBEHCHKOI OOPOOKH, BUHHKAE JIOTiUHE
MUTaHHS: 91 ToTpuMyBaBcs JI. BaH BeTX0BeH Ti€l K «CHCTEMH KOOPIUHATY,
o i 1. IIpaa? 3 mpocToi rapmoHizaiii, sKy 3poOuB octanHii, JI. Ban bert-
XOBEH CTBOPIOE MICEHHY 00OPOOKY, sIKa € BOKaJIbHO-IHCTPYMEHTAIBHOIO Mi-
HiaTIOporo. BiH cTae He TUTbKK TapMOHI3aTOpOM 3pa3ka, alie i 3MIHIOE Ta
NOMIMOIIOE NesAKi CTHIILOBI Ta aHPOBi pycH TIicHi «[xaB ko3ak 3a JlyHaii».

OKpiM BKa3iBOK CTOCOBHO THHAMIKH Ta 3BYKOBHIOOYBAaHHS, PO SIKi
BXKE WIIUTOCS, HIMEIBKHIA MalCTep CTBOPIOE IO MICHI BEIHKY iHCTpyMEH-
TaJIbHY YaCTHHY — BCTYII T 3aKIIIOUCHHS. BCTyI He KBagpaTHOI CTPYKTYpH,
MOHOJITHOI OyIOBH, HE3aBEPIIICHOTO XapaKTepy, 3aKIHIYETHCS Ha TOMiHAH-
TOBIM TapMOHIT IO OCHOBHOT TOHAJIBHOCTI a-moll. Jlo 4eTBepToro Kyriery
JIOMAETHCS] TPUTAKTOBE PO3IIUPEHHS (IHCTpyMEHTAJIbHUI Mporpai) Ha Ma-
Tepiai BCTYITy, ajie ACIIO 3MiHeHE — [Ie 3BOPOT Y BUIVISIII TPHOX CEKBEHIIIH-
HUX JJAHOK HH3XITHOTO PyXy (MeIOIUKO-TapMOHIYHWE Komiuiekc). Lle mo-
MOBHEHHS Y BUIIA/L IHCTPYMEHTAIBHOTO MPOTPAIILY IiCIs HEe0CKOHAIOrO
KaJaHCYy, a MICJIs oro 12 TakTiB Tpio-3akimroueHHs. B minomy dopma mic-
Hi — BEJIMKH MePioj1 3 TBOX peueHb 3aCIiBHO-NPUCITIBHOT CTPYKTYypH a@ — C
— a (TOHaJIFHUI IJ1aH).

Jons iHCTpyMEHTaIbHOT YaCTHHY IiCHI y IUIOMY CKiIanae 29 TakTiB,
a BOKaJIbHOT — 16, TOX mporopitii, pakTHIHO, HAOIMKAIOTHCS JI0 BU3HAUCH-
Hs 2:1, [0 CBITYMTH IPO 3HAYHY POJIb TPio-CympoBody (46 TakTiB B IIiJIO-
My). 3 IIbOTO IPUBO/Y, BBAXKAEMO 32 HEOOXiTHE HABECTH HACKPI3HUH aHai3
IHCTPYMEHTAJIBHOT MapTii BCi€l MmicHi.

B 00po6ui JI. Ban beTxoBeHa 3HaXOAWMO I’SITb MOTHBIB Ta TeMaTHY-
HUX €JIEMEHTIB, SIKI ITi[UIATal0Th CHCTEMATH3AIIii:

1. mepmuii CeKyHIOBHI JJAMEHTO3HHI MOTHB «Mi — (ha — Mi»;

2. MEOJUYHUHN 3BOPOT «Mi — COJb-A1€3 — Mi — COIb-1Ii€3» (TIeqaIt0BaH-
Hs TOMIHaHTOBOI (DYHKIIIT);

3. HUBXIHUN TETPaxop/ BiJl TPETHOTO IO CHOMOTO MiJABHUIIEHOTO CTY-
TIEHIB («J10 — C1 — JIsl — COJIb-JIIE3%);
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4. IMAroJIocKoBa MOMI(OHIs, KA CKIATAETHCS 3 BXKE BIJIOMOTO MOTHBY
«Mi — (pa — Mi» Ta KBApPTO-KBIHTOBOI BIIMOBIII «Mi — JIsI — Ci» ab0 «Mi —
¢l — o»;

5. ocTaHHIH Ha3BaHWI MOTHUB OTPHMYE CBIi PO3BHTOK HANPHKIHII 3a-
KITFOYHOT YaCTHHH TPiO-CYTIPOBOJLY Y JICTIO BapiiOBaHOMY BUIIAI (MEIOIIY-
HE BapilOBaHHS): «COJIb Ji€3 — JISl — COJIbY 1 BIATIOBIMIb «COMb-ITIE3 — JIST — JIO».

Tox, Maemo Tpu aBTOpchKi MoTHBH JI. Ban berxoBeHa (meprmmii, 4eT-
BEPTHH Ta I’ ATHH) 1 IBa aBTOPCHKi TeMaTHuHi eneMenTH C. KimmMoBchkoro,
sIKi, B CBOIO YepTy, CBi4aTh PO HASIBHICTh BUKOPUCTAHHS YKPAaTHCHKUM KO-
3aKOM MEJIOJUYHUX 3BOPOTIB XapaKTEPHUX IJIs MEJIOJUKH YKpaiHChKOT Mic-
Hi B uiziomy. He3Bakarouun Ha Te, 110 B TPiO € MIPOBIJHI FOJIOCH Ta Ti, IO AO-
MOBHIOIOTH (HAaIlOBHIOIOTb) FTAPMOHIO (TIapTisd BiOJIOHYEN1), IHCTPYMEHTalb-
HE TPio 32 CBOIM 3BYyYaHHSM € 30aJaHCOBAaHUM, OIHOPITHIM, a KOKEH 3 ro-
JIOCIB B3a€EMOJII€ 3 IHITMMHA HACTYITHAM YHHOM.

PenpedHME rosocamu € popremniaHo Ta CKpHUIKa (TrapMOHIYHA Ta Me-
noauyHa QyHKIIT). Y BCTymi iHTOHAIIS «Mi — (ha — Mi» TIOYeproBo BiJIBO-
JIUThCSI 00OM THCTPYMEHTaM MPOTATOM BiCbMOX TaKTIB, a JIajli CKPHIIKa Ta
¢dopTemiaHo TpU TaKTH MOCHIIOIOTH JOMIHAHTOBY (DYHKINIO («Mi — COJb-
JIi€3 — Mi») 3 PO3B’SA3aHHSAM BXKE y JIBAHAMIATOMY TaKTi, ¢ TOYMHAETHCS
BOKaJIbHA MapTid. I1apTis BioJOHUEN TYT PYXa€eThCsl UYBEPTSIMHU MO HEPIIUM
CTYIEHSAM TOHIKO-IOMiHAHTOBOI TaPMOHIT «JISI — Mi.

OCHOBHa YaCTHHA MMOYUHAETHCS OJPa3y 3 BCTYIYy BOKaJIBHOTO TOJIOCY.
TyT 3’SBISIETHCS ABTOPCHKUN TETPAXOPI «J0 — Ci — JIsl — CONb-II€3Y», AKUI
IyOIIO€ETHCS MAPTiIsIMU CKPUIKH Ta ¢opremniaHo. Jlo Bxe BigoMux QpyHKIii
(bopTeniaHo Ta CKPUITKY JTOJA€THCS 1HINA — ITOCHICHHS BOKAJIEHOT MEJIOIl.

[Tapris BiosIOHYENI B BOKAJIBHIM YAaCTHHI MIiCHI CTa€ OLIBII PYyXJIMBOIO,
ajie B Hid BiJICYTHS Pi3HOMaHITHICTh, OCHOBA ii MeJo/ii — 11 JJAMEHTO3Ha iH-
TOHAIIS «Mi — (ha — Mi», SKa BOIHOYAC NMPOBOIUTHCS B MapTii GopremiaHo,
Ta TapMOHIYHA (DYHKIIiSI aBTEHTUYIHOTO 0acy (3HOBY «Mi — JIsD»).

B ocHOBHil yacTHHI MiCHI HA OKpEMY yBary 3aciIyroBye nmapTis gopre-
miaHo. JlaMeHTO3HUIT MOTHB 31 BCTYITy TyT HaOyBae CBOTO pO3BUTKY. JI. BaH
BerxoBeH cTBOPIOE 710 HHOTO BiJNIOBi/Ib (SIKIIO PO3IVISAATH MEPIIUH SK M-
TaHH), sika Oyy€eThCsl Ha KBApTO-KBIHTOBUX IHTEpBasIaX Ta 3ByYUTh Y BEpX-
HBOMY pericTpi (Ipyra okrasa). 3a/yisi L[bOro OyB 3aCTOCOBAaHHMN MpuiioM
MepexpelIeHHs JTiBOI PYKOIO MpaBoi, IO B CBOIO Yepry, JA0JA€ BUKOHAB-
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CBKOT CKJIaTHOCTI Ta MIAKPECITIOE KOHIIEPTHY CTHIICTUKY (Y JTBOX PEUCHHSX
a-moll ta C-dur).

[Ticns BKe BiJOMOTO CEKBEHIIIHHOTO XOMy 3 TPHOX JIAHOK (depe3 Imo-
JIBIHY JIOMiHAHTY JI0 OCHOBHOI JIOMiHAHTH TOHAJBHOCTI a-moll) fine nBa-
HAJISATATAKTOBE TPI0-3aKIIIOYCHHS, IKe HIOW CyMY€ yCi TeMaTH4Hi eJeMeH-
Td. TyT € 1 JJaMeHTO3Ha 1HTOHAIIS, SKa MIOBTOPIOETHCS YOTHPH Pa3H, a Ha
I’ SITHIA BXKE 3MIHIOEThCA («Mi — (ha-J1i€3 — COMb-ITi€3 — JIsD»), IO MOXKHA PO3-
DISIIaTH K PO3B’SI3aHHS €MOIIHOTO HAMPYKEHHS, K BHUXiI y JTyXOBHO-
¢inocodpcrky chepy. CekctoBa iHTOHaUis (3amo3udeHa JI. BaH berxoae-
HOM 3 MEJIOZIIT MiCHI) TeX TYT NPUCYTHS, Ta JOPYUAETHCS CKPUIIL, 11 MOX-
HA YMOBHO 3aKpIIUTH 32 XIHOYHUM 00pa3oM JIBYMHH, K MPOIIAETHCS 3
B DX MKar0guM Ko3akoM. OKpiM I[bOT0, 32 YOTHUPU TAKTH JI0 3aKIHUECHHS B
mapTii ¢popremniaHo 3’SIBISAETHCS BapiiioBaHa JaMEHTO3HA IHTOHAIIIS «COJNb-
JIE€3 — JIsl — COJTb-/1€3» 1 BIAMOBIAB «CONb-Ai€3 — Jisg — 1o». [locTynoBo ¢ak-
Typa IpO30pilIae Ta 3racac.

BucHoBkn. 1o BiikpuBae Ta MOSCHIOE HaM 3pOOJICHHH aHai3 OeTXo-
BEHCBHKOI 00pOOKH yKpaiHCHKOT MTicHi?

[Morpamuemm 1o JI. Ban beTxoBeHa, ykpaiHChKa IiCHS OTprUMalia jKaH-
POBY Ta CTHIILOBY TpaHC(hopMaIliro BiJl KO3aIbKO1 MiCHI-MapIy JI0 JipUIHOT
HiCHI-Xan00u y BUMISAI BOKAJIBHO-IHCTPYMEHTAIBHOI MiHIaTIOpH — & OTKe
HATNIOBHUJIACS HOBUM >KaHPOBO-APaMaTyPridHUM 3MiCTOM. AJle KOMIIO3UTOP
BiJJUyB ayTEHTUYHY MapIIOBICTh MiCHI, IO MiTBEPIKYIOTh OCTHHATHI (i-
TYpH CynpoBoAy — Oe3nepepBHUN pyX BOCBMHUMH y BOKalbHiH, ¢oprermi-
aHHIN TapTisX, [0 BUKIUKAE y CIIyXada BiJIyTTs PyXy, KPOKY Ta i 3 HUMH
0e3KIHEUHOT JJOPOTH, TIO AKiK i/Ie KO3aK 3 KOHEM.

VYest TKaHWHA TBOPY MPOCSKHYTA JTiasoraMu roiociB. CTBOPIOIOUH aB-
TOPCHKIA MOTHB «Mi — (ha — Mi», Ta JOJAIOYH JI0 I[bOTO MOTHUBY KBapTO-
KBIHTOBI BIZITOBIII «Mi — JII — ¢i» abo «Mi — ¢i — 1o», JI. Ban berxoBeH Ha-
cu4ye GakTypy eJIEMEHTAMH ITiIT0JI0CKOBOT MOuTi(poHiT, 1110 € HATSKOM Ha Ji-
QJOTIYHICTh Ta MUTAIBHO-BIAMOBIIHY CTPYKTYpY. Cepen IHIHX qiaiori3MiB
3HAXOJIUMO Ty XK JIAMEHTO3HY 1HTOHAIIII0 «Mi — (ha — MD» Ta BiJIIOBi/Ib HU3-
X1JTHOTO TETPaxopAy «JI0 — Ci — JI — CONb-Ii€3» B BOKaJbHOMY rojoci. [lep-
LIOMPUYNHA MTOCHIIEHHS] KOMIIO3UTOPOM JialoTiuyHOCTI (hakTypH — I Bill-
YyTTs Ta 3a03WYEHHS 3 TEKCTY MiCHIi, AKHii B)Ke Ha TOH yac OyB nepekiae-
HUW HIMEILKOIO MOBOIO. [103HaYMMO, 1110 B TEKCTI MiCHI iICHYIOTh KiJIbKa re-
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POIB, 0 AKHX 3BEPTAETHCS y BipTyallbHOMY JiaJIo3i KO3aK — I1e¢ HOTO JiBYH-
Ha, a TAKOXX BIpHUH CYIyTHUK — KiHb. AJie OUTBII IMTMOMHHA AiaIOTIIHICT
MPOTTIAAAETHCS y MOETHAHHI KITACHYHOTO Ta HApOAHOTO MHCTeNTB. Jlonaro-
9M 70 MiCHI MpodeciiiHi akageMiuHi 3aco0r My3UIHOI BUPa3HOCTi, KOMIIO-
3UTOp HACHUYY€ TBIp KJIACHYHOIO CTHIIHOBOIO aTpHOYTHKOIO, a, MONIHOIIIOI0-
9M 3aKJIaJICHI B MiCHI )KaHPOBI PUCH JIAMEHTO, CTBOPIOE 3 YKpPaiHCBHKOT MiCHI
CBOEpiTHE apio30 HIMEIBKOIO MOBOIO. | xoua, 0Opobka JI. Ban BerxoseHa,
B IIEpLIy Yepry, Ipu3Hadagacs U JOMAIIHBOTO My3HKYBaHHS, ajie, B TOM
e Jac, BOHa MPOCAKHYTa pUCaMH KJIACHYHOTO CTHIIIO, a 11 eJIeTiiHICTb, Mo-
CWJICHWUH YyTTEBUH JIPU3M BiJICHIIAIOTH JOCHTIIHUKA J0 BXKE PO3IOYATOTO
TIepioy pOMaHTH3MY, SIKHi BUSBHUBCS OJIU3BKHUM CB1IOMOCTI O€TXOBEHCHKO-
TO TeHis.

IepcnekTHBY MOJAJILIIOTO AOCHIIMKEHHS OIATA0Th Y MPOIOBKEH-
Hi AeTaipHOTO po3misiny Temu «berxoBeH i ¢onpkimop». Ha okpemy ysa-
Iy 3aCJIyTOBYIOTb iHIII KOMIO3MTOpChKi 06po6Kku micHi «ixap kozak 3a Jly-
Haii», cTBopeHi sk JI. Bar beTxoBeHOM, Tak i H1Oro cydyacHUKaMHU.
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